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tiszavirág

hóesés a tiszán

hull a hó a tiszára
megfagyott katicára
hull a hó a befagyott
folyóra jégtáblára
hull a hó a hóra
hull a hó a tiszára
hull élőre holtra
bölcsőre szemfedőre
bölcs öregre és
szendergő csecsemőre
hull a hó a tiszára
szememre szempillámra

indián
elmennek mind
kiket szerettem
és akik verseim szerették
nagy titkon elővették
Czine Grezsa
Vekerdi László – 
lassan
egymáshoz öregedtünk:
Czine Miska
Grezsa Feri
Vekerdi Laci bácsi
így szólíthattam meg
őket
ki olvassa most
versemet
kinek írok
ha írok
kinek ír az írókéz
talán ki meg sem
született
jövendő olvasónak
talán egy mesztic lánynak
talán egy indiánnak
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dán
fiam mikor
dániába ment
a dán követségen
intézte ügyeit
menj be Vekerdi
Laci bácsihoz
mondtam neki
ott lakik a 
követség mellett
jó dán lett volna
Laci bácsiból
jut most eszembe
hű dán polgár jó
dán paraszt vagy
nagy dán professzor

Vekerdy doktor
csongrádon a 
fő utcán láttam meg
egyszer
hát te Laci bácsi
hogy kerülsz ide
kérdeztem meglepetten
unokatestvérem
keresem
Vekerdy doktort
mondotta
ismertem jól
nagyapám orvosa volt ő
nagyapám kardiológusa
közel állt tehát
nagyapám szívéhez
hallgatta rossz szíve dobbanását
Vekerdy doktor egykoron

hóesés a tiszán 2.
hull a hó a tiszára
megfagyott katicára
hull a hó a befagyott
folyóra jégtáblára
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hull a hó a tiszára
szememre szempillámra
hull a hó a tiszára
lángoló mesztic lányra
jövendő indiánra

Pintér Lajos


